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Rendelkező rész

A 2003. december 22-i 2003/123/EK tanácsi irányelvvel módosított, a különböző tagállamok anya- és leányvállalatai esetében alkal-
mazandó adóztatás közös rendszeréről szóló, 1990. július 23-i 90/435/EGK tanácsi irányelv 4. cikkének (1) bekezdését úgy kell értel-
mezni, hogy azzal ellentétes az olyan tagállami szabályozás, amely azt írja elő, hogy egy anyavállalat által a leányvállalatától kapott 
osztalékokat – az első ütemben – azelőtt kell beszámítani ezen előbbi adóalapjába, hogy azokat – a második ütemben – összegük 
95 %-ának erejéig le lehetne vonni, amely összeg többletét időbeli korlátozás nélkül át lehet vinni a következő adóévekre, mivel ez a 
levonás elsőbbséget élvez egy olyan levonással szemben, amelynek átvitele időben korlátozott.

(1) HL C 294., 2018.8.20

C-390/18. sz. A Bíróság (nagytanács) 2019. december 19-i ítélete (a juge d'instruction du tribunal de grande instance de Paris 
[Franciaország] előzetes döntéshozatal iránti kérelme) – X elleni büntetőeljárás

(C-390/18. sz. ügy) (1)

(Előzetes döntéshozatal – 2000/31/EK irányelv – Az információs társadalommal összefüggő szolgáltatások –
 2006/123/EK irányelv – Szolgáltatások – A kiadó szálláshellyel rendelkező, hivatásos és magánszemély 

szállásadók, valamint az ilyen típusú szállást kereső személyek összekapcsolása – Minősítés – Az ingatlanközvetítői 
szakma gyakorlását bizonyos korlátozásokhoz kötő nemzeti szabályozás – 2000/31/EK irányelv – A 3. cikk (4) 
bekezdése b) pontjának második francia bekezdése – Az információs társadalommal összefüggő szolgáltatások 

nyújtásának szabadságát korlátozó intézkedések közlésére vonatkozó kötelezettség – A közlés hiánya –
 Érvényesíthetőség – Polgári jogi igény érvényesítésével folyamatban lévő büntetőeljárás)

(2020/C 61/09)

Az eljárás nyelve: francia

A kérdést előterjesztő bíróság

Juge d'instruction du tribunal de grande instance de Paris

Az alap-büntetőeljárás résztvevője

X

Az eljárásban részt vesz: YA, Airbnb Ireland UC, Hôtelière Turenne SAS, Association pour un hébergement et un tourisme professionnels 
(AHTOP), Valhotel

Rendelkező rész

1) A belső piacon az információs társadalommal összefüggő szolgáltatások, különösen az elektronikus kereskedelem egyes jogi 
vonatkozásairól szóló, 2000. június 8-i 2000/31/EK európai parlamenti és tanácsi irányelv (Elektronikus kereskedelemről 
szóló irányelv) 2. cikkének a műszaki szabályokkal és az információs társadalom szolgáltatásaira vonatkozó szabályokkal kap-
csolatos információszolgáltatási eljárás megállapításáról szóló, 2015. szeptember 9-i (EU) 2015/1535 európai parlamenti és 
tanácsi irányelv 1. cikke (1) bekezdésének b) pontjára utaló a) pontját úgy kell értelmezni, hogy a 2000/31 irányelv hatálya alá 
tartozó „információs társadalommal összefüggő szolgáltatásnak” kell minősíteni azt a közvetítői szolgáltatást, amelynek a 
célja, hogy egy elektronikus platformon keresztül díjazás ellenében összekapcsolja a potenciális bérlőket a rövid távú elszállá-
solást kínáló hivatásos és magánszemély bérbeadókkal, és e közvetítői szolgáltatás mellett bizonyos járulékos szolgáltatások 
nyújtására is sor kerül.
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2) A 2000/31 irányelv 3. cikke (4) bekezdése b) pontjának második francia bekezdését úgy kell értelmezni, hogy a polgári jogi 
igény érvényesítésével folyamatban lévő büntetőeljárás keretében a magánszemélyek kifogást emelhetnek az olyan tagállami 
intézkedések rájuk való alkalmazásával szemben, amelyek korlátozzák az általuk egy másik tagállamból nyújtott, az informá-
ciós társadalommal összefüggő szolgáltatás nyújtásának szabadságát, amennyiben az említett intézkedéseket nem közölték e 
rendelkezéssel összhangban.

(1) HL C 301., 2018.8.27

C-442/18. P. sz. A Bíróság (első tanács) 2019. december 19-i ítélete – Európai Központi Bank kontra Espírito Santo Financial (Portugal), 
SGPS, SA

(C-442/18. P. sz. ügy) (1)

(Fellebbezés – Az Európai Központi Bank (EKB) Kormányzótanácsának határozataihoz való hozzáférés 
biztosításának megtagadása – A Központi Bankok Európai Rendszere és az EKB alapokmányáról szóló 

jegyzőkönyv – 10.4. cikk – Az ülések titkossága – A tanácskozások eredménye – A hozzáférhetővé tétel lehetősége –
 2004/258/EK határozat – Az EKB dokumentumaihoz való hozzáférés – A 4. cikk (1) bekezdésének a) pontja – A 

tanácskozások titkossága – A közérdek védelmének megsértése)

(2020/C 61/10)

Az eljárás nyelve: angol

Felek

Fellebbező: Európai Központi Bank (képviselők: F. Malfrère, M. Ioannidis meghatalmazottak és H.-G. Kamann Rechtsanwalt)

A másik fél az eljárásban: Espírito Santo Financial (Portugal), SGPS, SA (képviselők: L. Soares Romão, J. Shearman de Macedo és D. Cas-
tanheira Pereira advogados)

Rendelkező rész

1) A Bíróság az Európai Unió Törvényszéke 2018. április 26-i Espírito Santo Financial (Portugal) kontra EKB ítélete (T-251/15, 
EU:T:2018:234) rendelkező részének 1. pontját hatályon kívül helyezi annyiban, amennyiben e pont által a Törvényszék meg-
semmisítette az Európai Központi Banknak (EKB) a Banco Espírito Santo SA-ról szóló 2014. augusztus 1-jei EKB határozatra 
vonatkozó bizonyos dokumentumokhoz való hozzáférés részleges megtagadásáról szóló 2015. április 1-jei határozatát annyi-
ban, amennyiben az EKB e határozattal megtagadta az EKB Kormányzótanácsának 2014. július 28-i határozatáról készült jegy-
zőkönyv kivonataiban szereplő hitelösszeghez való hozzáférést.

2) A Bíróság a fellebbezést az ezt meghaladó részében elutasítja.

3) A Bíróság az Espírito Santo Financial (Portugal), SGPS, SA keresetét elutasítja annyiban, amennyiben az az Európai Központi 
Banknak (EKB) a Banco Espírito Santo SA-ról szóló 2014. augusztus 1-jei EKB határozatra vonatkozó bizonyos dokumentu-
mokhoz való hozzáférés részleges megtagadásáról szóló 2015. április 1-jei határozatának megsemmisítésére irányul annyiban, 
amennyiben az EKB e határozattal megtagadta az EKB Kormányzótanácsának 2014. július 28-i határozatáról készült jegyző-
könyv kivonataiban szereplő hitelösszeghez való hozzáférést.

4) Az Espírito Santo Financial (Portugal), SGPS, SA maga viseli saját költségeit, valamint az Európai Központi Bank (EKB) részéről 
a jelen fellebbezés és az elsőfokú eljárás keretében felmerült költségek egyharmadát.
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